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I n d u l t B é t s b ö l , P é n t e k e n , N o v e m b e r ' 7 - d i k é n , 1828. 

B é t s. 
A ' Hazai Újságlcvelekböl olvassuk, 

h o g y Oct. végén már Posonban , úgy 
szinte Pestén is havazni és fagyni kezdett. 
Erdélyben pedig az E. Híradó szerént 
még korábban beállott a' tél ; a' hol az 
Ország éjszakibb részén Oct. ig-dikén 
egyszerre tél lett. Kolosváron hó esvén 
az egész város fejér színt vett magára ; 
a' víz és sár alkalmasint megfagyott. Béts-
ben még eddig ugyan nem havazott; de 
egynehány nap olta a' hideg mind inkább 
nevekedikj úgy h o g y a' belső város és 
a' Leopoldváros közöl t folyó D u n a ágá
nak partjain a' vizet jég kezdi borítgat-
ni. A z éjtszakai és reggeli kemény szá
raz hideget a' tiszta nap melege délfelé 
enyhíti. Morva és Tsehország felé a' he
gyeket és a' mezőket minden felé hó b o 
rítja , éjszak felé mind mind vastagabban. 
Berlinben Szeptember hónapbán esett 
az első hó. • 

M ó r e a i T u d ó s í t á s o k . 

Az I b r a h i m Basa tábora, melly-
böl tsak 1200 ember maradt a' Mórea i 
5 várban őr ize tü l , a 'Frantzia sereg oda 
menetelekor 7 reguláris regementböl ál
l o l t , mindenikben löbb volt 2000 ember
n é l ; és mintegy 1200 rendellen lovas
ságból. Ezeknek arabs lovai éhség és sok 
tsígázás miatt elveszvén , Peloponnésusi 
lovakat szerzcllek. I b r a h i m Basát ne

hezen lehetett r áb í rn i , hogy az Alexan
driai kötés feltételeit teljesítse, és ha ele
séget tudott volna hadai tartására szerez
n i , a' hazamenelelre rá nem állott vo l 

na. A ' szövetséges Udvarok há rom A d -
miráljai és a'. Frantzia Vezér M a i s o n 
közölt tökélletes egyetértés vagyon ; ki 
az Admirálisokat mostanában a' Frantzia 
sereg egy részének hadi gyakorlásbeli 
mustrálására meghívta. H i g o n e t Grl is 
vala a' seregosztály vezé re , mel ly Na-
varmhoz nem meszsze állott. A l ig kez
dődött el a 'mustrálás, midőn I b r a h i m 
Basa is megjelent gyalog a' tolmátsával 
A b r o val együt t , ki több esztendeig lak
ván Parisban Frantziáúl j ó l beszél . E g y 
Fr. Tiszt ráesmervén I b r a h i m r a , k é r 
te , hogy a' lovára ülne fel. Elfogadta az 
ajánlást, 's azon egyszerre a' Generál
stábhoz nyargalt , és a' hadi forgásokat 
nagy figyelemmel vizsgálta, minden előt
te új jelenések felöl szorgalmatosan tuda
kozódott . Leg inkább magára vonta figyel
mét a' lovas Vadász - és a' Huszár re
gement, 's azt modot ta , hogy Egyiptom
ba menvén , e' két rendbéli Katonasá
got ö is felállítja. Faudoas Oberster azon
nal egy hatonai vadász öltözetet ígér t a' 
Basának, ez pedig azt monda , hogy egy 
drága T ö r ö k karddal fog részéről ked
veskedni. Fitz-James huszár formaruhá
ban l é v é n , midőn látta, hogy Ibrahim 
a' ruháját igen szemcsen vizsgálja, ezt 
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monda : „Sa jná lom, hogy ezze l a' Basá
nak nem szolgálhatok, de e n n é l , a' mi 
rajtam van , töbh illyennel nem bí roki 
I b r a h i m ezt feleié: már egészen fe
jembe van a' formája és a' szabása, 's 
kevés idő telik b e l é , h o g y az én Sere : 

geim közöl t is lesz Huszár regement.-— 
.A' hadi gyakorlás e lvégződvén, a' Fr. F ö 
Generális nagy Éhomebedet vagy Früstö
köt ado t t , mellyre az Admirál isok fö 
Tisztjeikkel együtt , a' Fr. Generálisok 
's Ezredesek és Ibrahim Basa is meghí
vattak és meg is jelentek, — Ezen alkal
matossággal módjok vala a' nagy Vendé
geknek tapasztalni, hogy Ibrahim éles 
elmével és dologba Jjélátó lelki tehetség
gel b í r , a' ki minden eleibe telt kérdé
sekre egyenes , helyes és kimerítő felele
teket adolt. Abbé l i kivánságát is kinyi
latkoztatta, hogy szeretné, ha E u r ó p a a' 
felőle méltatlanul elterjesztett kegyetlen
kedéseknek hitelt nem adna, 'Ö azokat 
helyes szempontból ítélné meg. T ö b b 
í zben , így szó l l a , eltávozott ö , a'; Gö
rögöknek kedvezni 's őket kéméileni akar
ván , az eleibe szabott párantsolatoklól, 
mert jól lehet ötet egészen kalonai m ó d o n 
nevelték, 's teljes életét a' táborban töl
tötte, de azért az emberi érzést szívéből 
ki nem zárta, 's az előtte nem esmeret-
len érzés. A z éhomebéd 's kávézás után 
Ibrahim a'-sátor eleibe ment 's ott a' 
Tisztekkel barátságosan beszéllgetvén, 
kezeket többször megszorította, 's enyel-
géseiken hahotával nevetett. — I b r a 
h i m mintegy 40 esztendős ember lehat; 
közép termetű, zömök testű; himlőhe
lyes,; éles nézésű eleven szemei tüzes 
elmebéli tehetségeinek nyilván való lo l -
mátsai. Maga viseletében nyájas, bánása 
módja az emberekkel jó 'skedveltetö ; ö l 
tözetében igen egyszerű. Jelenlétének 
híre elterjedvén, ötet az egész tábor 's 
a' hajós seregnek minden kiszállott tasjai 
kívánták látni 's közelebbről esmérni. 

A ' Párisi Constitutionalis Újság Ibra
h imról ugyan ezeket közölvén , ezt adja 
hozzá, t o lda l éku l : „ E g y fö Tisztnek leve
le szerént a' M ó d o n i és K ó r o n i T ö 
rökökbő l álló őrizet kér te , hogy az E-
gyip tpmi sereggel együtt elmehessen, a' 
mire M a i s o n Grlis és az Admirálok 
ráálloltak. T o v á b b á , h o g y az Ibrahi ím 
Basa elmenetele előtt tett maga nyilat-
kozlatása szerént , a' hátra hagyott 1200 
Egyiptomiakból álló ő r i z e t , az eleibe 
adatott parantsolatnál fogva , még arra 
az cselre sem fog a' Frantziákra lőni, 
ha ezek őket megtámadnák. A' Patrász-
beli T ö r ö k őr ize t sem fogja magát vé
delmezni. Ezt a' G a z e t t e d e F r a n c é 
is ezen m ó d o n beszélik 

Rendk ívü l való Kur í r azt a' tudósí
tást hozta i d e , hogy minekutánna Ibra
h i m Basa egészen teljesítette Attya kí
vánságát 's az egyezés szerént , 1200 
Arabsokon k i v ű l , kiket őrizetül a' Mó-
reai 3 várakban hagyott , minden seregé
vel viszsza ment Egyip tomba: ezenkeves 
őrizet feladta magát , minthogy a' várak
ba semmiféle eleség bevitele meg nem en
gedtetett. A ' Frantzia seregek Navarin, 
M ó d o n és K ó r o n várait elfoglalván, azok
nak bástyáin a' három szövetséges Ha
talmasságok zászlói lobognak. 

H a d i T u d ó s í t á s o k . 

Odeszszábó l , Oct. 22 -dikén. A ' Má
r i a Tsászárné nevű líneahajó, mellyen 
Ő Felsége a' Tsászár és Hőbb Ország 

. Nagyjai nevezetesen: G r ó f W o r 0 n z oj 
F ö K o r m á n y o z ó , G r ó f - N e s s e l r o a e 
V. C a r i c e l l á r i u s , H e r t z e g T r u b e t z k o i , 
Gróf O r 1 o f f D e n i s ö f f , 0 Felsége 
Gen. Adjutánsa , G r ó f P o t o c k i , -'s ' o D ; 
ben jöt tek ide V á r n á b ó l , az ellenhez" 
szélvész által hét napig hányattatott 
tengeren ide 's tova. Oct. 1 6 - d i k á n ^ ' 
vezetésen, feletlébbvaJo szélvész 



dot t , melly a' hajónak minden árbofz-
fáit megrongálta. — Minekelőtte a' Tsá
szár Várnától el indult , az itt következő 
Tsász. Rendelést küldötte Gróf W o r o n-
z o f f Ú r h o z : „ G r ó f W o r o n z o f f Ge-
„nerális Adjutáns U r ! Minekutánna az 
„ i g a z ügy oltalmazó Istene e rán t , ki az 
„ O r o s z fegyvereket új előmenetellel k o 
r o n á z t a m e g , tartozó tiszteletemet és há 
„ládalosságomat véghezvittem : kívánnék 
„felséges Eleim közzü l egynek emléke-
„ze tére hódo ln i ; a' ki Győzödelmét és 
„Ele té t , de betsületét nem, ugyan ezen 
„ V á r n a falai alatt vesztette e l , mellyet 
„ m i most megvettünk. Itt esett e l , a' 
„Rrístus zászlója alatt hartzolva, Jagel
l ó n a k rettenthetetlen fija L á s z l ó a' 
„Lengye l Király * ) . Melly helyen nyú-
„gosznak Hamvai , nem tudatilt; de az 
„ É n akaratom a z , hogy az 0 emlékeze-
„ te Lengyel Ország fővárosában , szemé
l y é h e z méltó módon meginnepeltessék. 
, ,É ' végre Én tizenkét ágyút rendelek 
„ a z o n T ö r ö k ágyúk száma k ö z z ü l , mel-
„ lyeket V á r n á b a n nyertünké Ezeket 

*) I. U l á s z l ó Lengyel Király 1 4 4 1 -
ben koronáztatott Székes Fejérváron M a 
gyar Királlyá. Hadat indítván a' T ö r ö 
kök ellen i444-ken Hunyadi Jánossal 
együtt Várnáig előre nyomul t , h o l N o v . 
10-dikén ütközetre kelvén a' d o l o g ; az 
alatt hogy Hunyadi gyözödelmescn vere
kedett, 'sa' Nagy-Vezér eleste után a ' T ö 
rök tábor egy részét már megszalasztotta 
ésüzebevet te ;a 'Lengyelek rábeszélték a' 
Királyt, h o g y ne engedje a' gyözöde lem 
ditsösségét egyedül tsak Hunyadinak. Be
vágott tehát. Tartalék seregével a ' T ö r ö k 
táborba; de szerentsétlenül . mert a ' l o 
va megsebesíttetvén a' Király arról lefor
dult , 's fektében egy .lantsár a' fejét le
vágta és elvitte.. E k k o r fordult meg a? 

hadi szerentse a' T ö r ö k ö k részéré 's a'. 
Magyarok romlására. ' í 

„ V a r s ó városának a j ándékozom, 's az 
„ Ú r r a b í z o m , h o g y azokat oda szállít
hassa. Ezen ágyúk , C e s a r e v i t s Tsász. 
„Nagy Hertzeg parantsolatja s z e r é n t , a z 
„elhunyt Hős tiszteletére, és az O r o s z 
„vitéz Hadak meg tisztelésére, melly'ek-
„nek győzede lme az 0 halálát megbosz-
„szú l la , azon a' Helyen állíttassanak fel, 
,,a' melly erre nézve legalhalmatosabb-
„nak találtatik. Akaratomnak teljesítését 
„ a z Úrra b í z v á n , vagyok mindenkor jó 
„indulattal, M i k l ó s . " — A ' Lász ló Ki
rály Emlékére szolgáló ágyúk már kivá-
logattattak,. és Varsó felé minden órán út
nak indíttatnak. — Jussul!"- Basa Várná
nak egyik Kommendánsa Rafael n e v ű 
fregálon Várnából Odeszszába megérke- ' 
zett, 's ott az O Exeja számára rendel 
tetett lakásba szállott. 

O d e s z s z á b ó l , Oct. 24-dikén. A ' 
P o n t e l e i m o . n nevű líneahajó, mel ly-
re Várnánál a' Heszszen Homburgi Printz 
F i l e p , Hertzeg Mortemart a' Fran
tzia Köve t , és több külső Hatalmasságok 
Követei felültek , hogy Odeszszába j ö j 
jenek, ' az erőszakos szélvész által a' Fe 
kete tengernek egészen az Á'siai partjá
hoz hányattatott, és nagy veszedelmet 
állván k i , felette, megrongálva és nagy 
ügygyei,- bajjal verekedhetett el Sebasto-
polisig; a' honnan Ö Hertzegsége a' kies
sen Homburgi Pr in tz , Oct. 25 -dikán aT 

szárazon jöt t Odeszszába. 
Á ' S z . Pélervári Udv. Újságban Oct. 

21-dikén adatott k i , rendkívül való T o l 
dalékban, h o g y Várna Oct. 11 -d ikén fel
adta magát. A ' 'Ku r í r , " a ' ki Várnából 
Oet. 11 -d ikén indult nem egészen 10 nap 
alatt tette az utat Sz. Petervárig, melly 
Várnától 2.75 német mértföldre esik kö -
rű l -be lö l . ; — Ugyan ezen Újság darabjá
ban , az Ázsiai Orosz tábor előmenetelé
rő l ezeket olvassuk : Gróf- P a s k e v i t s 
Generális jelenti Ö Felségének , h o g y a' 
M u s c h i Basa megverettetvén, A r d a g -



l i á n vára megvétetett. ' (Musch kerített 
város, két lófarkú Basa széke , a' Ván 
.tavához közei fekszik a 'B id l i szbő l Erze-
ríimba vivő út mentében, az Eufrates 
egyik ága partján.) Az ütközetben, mel
lyet a 'Basa elvesztett, a' maga fija is ele
sett, azon kivül 16 fö tisztét és táborá
nak nagy részét halva hagyta a' tsata 
mezején. . 

N a g y B r i t a n n i a ^ 

L o n d o n , Oct. 24-ken. T ö b b napok 
olta az a' hír j á r a' F ő v á r o s b a n , hogy 
a' Király terhes betegen fekszik és fel
gyógyulásához kevés reménység van. A ' 
tegnapi C o u r i e r ezen h i rnek ellene 
m o n d , és azzal tzáfolja m e g , h o g y Ő 
Felsége, Oct. 22 -kén, Magához sok ven
dégeket hívatott ebédre. — Kapitány 
C a n n i n g a' meghol t Minister legöre
gebb fija,ésaz Annyának férje halála után 
adatott P a i r ségben örököse M a d e i r a -
ban egy tóban förödvén a' v ízbe halt. 

Irlandiában L i m e r i k ben Oct. i5 -
kén a' következő nevezetes do log tör
tént: A' L i m e r i k i Brun tzv ik -Klub 
megkérte L o r d G o r t o t , h o g y az Elö l -
úlőséget a' Klubnál vállalná fel. A * L o r d 
az Ülésben megjelenvén egy beszédet 
tartott a' Klub tagjaihoz, mel lyben — 
a' többek közö l t — ezt monda. „ E z e n 
Klubnak felállásában én egyátaljában 
semmi részt nem vettem; . a' m i t , úgy 
gondolom , szavamra akárki elhihét. Kér
tek ugyan engem igen sürgetöleg, h o g y 
vennék részt a*5 Klub formálásában: de 
annak hallása, kogy. a' Ministerium a' 
jövő Parlamentbe egy B i l i t szándéko
zik a' Katholikusok dolgában javallatul 
bé adni, a' rész-vételtől eltartóztatott. 
Miliyen fog lenni tulajdonképpen ez a' 
B i l i , azt én meg nem mondhatom ; de 
ha a' fö pontok azok lesznek, a' miket 
en hallottam, ú g y az Irlandiában min

den Felehezétbeli" mérséklett- gondolko-
zásűakat megnyugtathat. A z o n nagy bi> 
zodalomnál fogva , mellyet én Hertze» 
W e 11 i n g t o n n á k és Minister Peel 
Urnák Politikai Characterében helyhez-
tetek, igen hihetőnek tartom, hogy a' 
B i l i o l lyan minéműségű fog lenni, a' 
me l lynek én is mellé állok és más he
lyen (t. i. a' Parlamentben) oltalmazni 
fogom. A z én gondolkozásom módja az 
Országban tudva van; én attól el nem 
ál lok; d e , m e g vagyok róla gyözettét-
v e , h o g y az Országló Széktől adandó 
B i l i n e k védlő je l e h e t e k , a' nélkül, 
hogy magammal ellenkezésbe jönék , vagy 
régi pr incipiumaimtól elállanék. A' Bé-
kételenség nagy erőt vett az Országban; 
ennek eloszlatását mindennek kötelessé
ge segíteni. A z Országló-Szék eleget té-
szen az okosabb és mérséklett gondolko
zású Kathólikusoknak; de e z , a' Prö-
testántismust nem h o g y erötlenítené, ha
nem inkább erösebb lábra állítja." — 
Végezetre a' L o r d azt mondotta, hogy. 
az Elö lü lő i hívafalt, az említett feltétel 

.mellett, kész felvállalni. Nagy tsendes-
ség és mély hallgatás lett a' Szálában mi
kor a' L o r d , beszédje, végével leült. A. 
je lenlévő Bruntzvikok ábrázatjából nyil
ván lehetett a' kedvetlenséget és remény
ségekben való tsalatkozásokat olvasni. De 
azért, Elölülővé elválasztatott. — A Lord 
beszédje tsak hamar tudva lett egész L1-
m e r i k b e n , és a' várost nagy mozgás
ba hozta. ( L o r d G o r t , egész életében 

' tüzes oltalmazója volt a' Protestánüsmus 
Hatalmának, és ellensége az Emancipa-
tiónak). ,. 

Gibraltárban a' sárga Hideg napról 
napra jobban elhatalmazik. Oct._ 3 - i « , 

haltak 4-ik, 5-ik és 6-ik napjain 99 en nau-
m e g b e n n e , és a' betegen fekvő Hio eo 
lelösök száma Oct. 6 ikán estve bbü-r 
ment. A ' vár-örzö sereg Tisztjei kőzz" 
18-an betegek. — A z egész városban v* 



lami kedvetlen roszsz szag van elterjed-, 
v e , melly különösen éjtszakának idején 
szenvcdheletlen. A ' lakosok el vannak 
tsüggedve; alig van egy két Háznép ol
lyan , mel lynek ; tagjai közzül legalább 
egy vagy kettő a' ragadó nyavalyának ál
dozatja ne lett volna. — D o n Generá
lis megtiltotta a' Gibraltári kikötőben 
fekvő Hajóknak, b o g y az ö világos en
gedelme nélkül, kiindulhassanak, ésátal-
jában véve szorosan vigyáztat reá, hogy 
a' nyavalya másuvá a' szomszéd helyeké
re ki ne hathasson. 

Oct. 24-kén tartatott a1 K e n t Me
gyei nagy Gyűlés , mel lyre minden , a' 
kinek a 'Megye Gyűlésében szava és vok
sa vol t , előre gondosan megkerestetett 
és hívattatott. A ' Gyűlés a' P e n e n d e n 
mezején tartatott; már reggeli 6 ó rakor 
200 bintónál több volt a' Gyűlés helyén 
jelen. A ' nép két szakaszba állott; bal 
felöl a' B r u n t z v i k o k , j o b b felöl az 
A n t i B r u n t z v i k o k voltak egy kis 
zászló mellett , mel lyen ezen fe lyűi í rás 
látszott: j , Polgári és Vallásos szabadság!" 
— A' Gyűlés felette népes volt ; a' jelen-
iévök számát 1 1 ó rakor Ca'mikor pedig 
még a' köz-tanátskozás nem kezdődött 
e l ) már 5 o , o o o re lelték. A' S h e r i f , 
közel a' Gyűlés he lyéhez , 200 fegyveres 
katonát állíttatott k i , és előre megmond
ta, hogy mihelyt a' tsendesség megzavar
talik, egyszerre felolvastatja a' tsendes
ség háborítókról szólló törvénytzikkelyt. 
A z öszvegyűlt nép nyughatatlanul várta 
a' vitatás elkezdödését , mellynek kime
netelét minden kétségesnek vallotta. A z 
A n t i - B r u n z w i k o k , látván, h o g y 
sok Lordok (min i : L o r d C o r n w a l l i s 
C l i f d e ; n , T h a n e t , K h o m n e y ) m i n 
den , jószágaikban lakó Szabadosokat és 
Árendásokat fclszóllítoltak, hogy az E-
mancipationisták mellett álljanak , (söt 
L o r d G l i f d e n Oct. 24-kén reggel j ó 
kor maga személyesen megfutotta a' 

M a i d s t o n e i űtszákat) , r e m é n y l i k , 
h o g y az ö Felekezelek fog nyerles lenni. — 

A ' G y ű l é s kimenetele , már a k k o r , 
nap estveli 10 ó rakor tudva volt L o n d o n 
ban. A ' B r u n t z v i k o k g y ő z t e k , és 
azon j a v a 11 á s , h o g y a' Megye részé
r ő l Esedezö-levél adattassék bé a' Parla
mentbe az E m a n c i p a t i o e l l e n , ke 
vés voksok többségévei e l f o g a d t a t o t t . 

A' j ó reménység fokáról Július 22-
Jtéről — L o n d o n h a jött levelek ír
j á k : „ S á k a (vágy T s a k a ) 20,000 em
berrel a' Kati/erek Országába beütött , és 
a' T a m b u k i a k a t 's a' H i n z a némely 
Nemzetségeit megtámadta. Az Anglus K o r 
m á n y o z ó , a' Jó Reménység F o k i bir to
kokhoz tartozó Kaílér-tartományban, az 
55-ik Regémenttel és a' F o k-i katona
sággal a' Határszélekre Mállott, h o g y a' 
szomszéd KaíTer Nemzetségeket a' vad 
Szeretsen Fejedelem ellen oltalmazza. 
Némellyek azt í r ják, hogy S á k a már 
útban is volna az Anglus birtokok ellen; 
mások ismét azt e rős í t ik , hogy m o s t , 
ideig órá ig , Országába hazafordult , de 
3 Hónap múlva ismét" elöjö a' nevezett 
Kaííer Népek semmivé tételére. 

Jöttek levelek későbbről is (Júl. 29-
kéröl) L o n d o n b a , de ezekbensintsen t öbb 
a' szeretsen Hódí tóró l . 

F r a n t z i a , O r s z á g . 

P a r i s Oct. 26-kán. A ' K i r á ly , a] 
Korona-Hertzeg és B e r y y Hertzegné 
tegnap estve a' F ö városba viszsza jöt
tek. — ' G r ó f l a F e r r o n a y s is meg
jö t t , és R a y n e v a l Úrtól a' Külső Mi -
nisterséget által vette. — A ' Parlament 
cgybehívaltatása alkalmasint a' jövő esz
tendőre haíasztalik. Erre mutat legalább 
a' Követek Szálájának a' B o u r b o n 
Palotában) munkában lévő igazíltatása, 
mellyröl az Építő Mester azt m o n d j a , 
hogy Január. 20-ka előtt készen n e m l e h e t 



Az Egyiptomi régiségek visgálására 
Alexandriába utazott Frantzia T u d ó 
sok , búts.űt vévén Sept. i3 .kán a' Vicé 
Királytól , Sept. 14-kén K air ó ba meg
indultak, a' hová Sept. 20 kán szándé

koz tak eljutni. Innen felsö^ Egyiptomot 
és Núbiát készülnek megjárni. •— A ' 
másik Tudós Társaság i s , mel ly D r P a 
risét alatt a' Pestis természetének kita-
núlására Oct. 1 napján hajóra ü l t , Oct. 
10-ke táján ott lesz A l e x a n d r i á b a n . 

A ' H a y t i i Követtel M a c a r y Úr
ral , E s m a n g a r t és P i c h o n Státus 
Tanátsos Urak Oct. 24.kén az alkudo
zásokat elkezdették. Ha az alkudozások 
itt (Parisban) végre nem mehetnének, 
abban az esetben a' Frantzia Biztosok 
H a y " t i b a fognak elmenni. ( E z e n alku
dozásoknak tárgya nem e g y é b , min t azon 
adósság, mellyel H a y t i Frantzia Or
szágnak tartozik,.) 

Coptre Admirál C o l l e t , a' ki ez 
előtt az Algir alatt álló Frantzia Hajós 
sereget kommandí roz ta , de megbeteged
vén a 'Vezé r sége t letette, Oct.* 20-kán 

' T o u I o n b a megholt. : ' 
A ' M ó r é ában . lévö Frantzia Sere

gekről igen szomorú híreket terjesztet
tek el némelly Újság levelek,, (különösen 
a' G a z é t t e , és J o u r n e l d u C o m-

•m e r c e ) és több rendbéli magános le
veleket közlö t tek , mellyekben M o r c á 
bó l panaszkodva í r ják, h o g y a' katona
ság egéssége igen szenved, élelem kevés 
van, a' mi van is — roszsz. A' Minis te
rialis Ujságlevél (a' M e s s a g e r ) erre néz
ve ezt í r ja : , , A ' dolog részszerént nem 

"igaz, részszerént nagyítva van. Egyedül 
a' N a v a r i n melleit" lévő Brigáda az, 
mellynél a' változó Hideglelés tapasztal
tatott, Öten vannak, kik megholt tak, 

- 374-en feküsznek betegen. A ' mi az Éle
lem nem létéről való hírt illeti, imé be
tűről betűre kiirfuk, a' T á b o r i I n t e n-
d a n t (Eletemről gondoskodó , v. Sáfár 

Tiszít) Oct . 2-káról irtt levelének szavait-
„ Á m b á r mi igen kedvetlen helyheztetés" 
„ b e n v a g y u n k , á' mennyiben a' Hajóról 
„ v a l ó ki szállás olta szüntelen a'\szabad 
„ é g alatt tanyázunk: de azért az Élelem
é r e nézve minden ollyan j ó rendben áll 
„hogy ebben a' tekintetben panasz nints. 
„ S ü l ő kementzéket raktunk a' mezőben, 
„ é s ho l kenyere t , hol kétszer süíttetosz-
„ togatnak ki a' katonaság között. Min
d e n enni v a l ó , különösen a' riskásaés 
„ b o r igen j ó ' ; Tisztek és k ő i emberek 
„ e g y f o r m á n dílsérik-" 

P o r t ú g a 1 1 i a. 

L i s b o n á ból Oct. 8-kán egy Osz
tály Portugalliai Hajós-Sereg az Azori 
Szigetekre elindult, hogy T e r c e i r a 
szigetét D - M i g . u é l n e k meghódítsa., 

A ' Tá jó torkolatján lévő várak és 
erősségek egészen új készületekkel erő
síttetnek meg . 

S p a n y o l o r s z á g . 
. M a d r i d , Oct: 16-kán. A z Ország-

lószék parantsolatot adott k i , hogymHV 
den Spanyol F ő e m b e r e k , kik a' feljeb-
bi zavaros időkben hazájokat önként el
hagyták, 4 Hónap alatt viszsza térjenek. 
A z o k n a k , a' kik inkább szeretnek kmn 
maradni , mint haza j ő n i , - hóitok nap
já ig j á r ó esztendei fizetés adatik. Ezen 
Párantsolatban, mikor elsőben Papiros
ra tétetett, volt egy tzikkelyetske 
mel ly a' Kiköltözöttefr jószágainak elfogj 
lakásáról szóllott — dé ezt későbben » 
Ministeri Tanáts kihagyta. . 

A ' K u r í r o k a' Madridi és Lisabonai 
Udvarok közöt t egymást érik. Latun . 
Frantzia és Anglus" Kurírokat is g v a ^ " 
ide é rkezn i , és innen ismét máso ' < a 

risba és L o n d o n b a küldetni. Ezen seű 
levelezésnek tárgyául a' D . M i g « e 1 

zasságátgyanítják lenni. 
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B r a z í l i a . 

A ' Békesség B u e n o s - A y r e s s s e l 
Aug . 27-kén megköttetett, és a' Békes
ség pontjait előadó levél B u e i v - o s - A - y -
r e s b e elküldetett. Onnan, ha (helybe 
hagyatik, ide R i ó b a viszsza j ö n , és a' 
Békelevél párjai itt fognak egymással ki-
tseréltetni. A'Békességnek egyik fö pont
ja ez , , A ' l a P l a t á n innen eső c C i s -

' p l a t i i i i s h ) tartomány — a' Banda 
Orientál— független marad, melly füg
getlenségért Anglia 5 esztendőre kezes
séget vállalt." — A ' Brasiliai Udvarnál 
lévő Anglus Követ L o r d P o n s o n b y , 
a' Béke levelet párban megküldötte. A ' 
L o r d P o n s o n b y levelei Oct. 25-kán 
érkeztek Londonba . " Abban az esetben 
— írja Lord P o n s o n b y — • ha a' Béke 
levelet B u e n o s - A y r e s el nem fogad
ná , Öt esztendei fegyver nyugvás kötte
tik, mellyért Nagy Britannia fog kezes 
lenni. 

M a g y a r O r s z á g . 

J á s z - B e r é n y b ö l Oct. 25-dikén. 
Ö r ö m napjai közé számlálja a' Jászok 
Kerülete, ezen folyó,' hónapnak több ör
vendetes napjait, mellyekben Nagy Mé l 
tóságú Pátriárka, és Egri Érsek Fclsö-
Ori P i r k e r János László Urat 0 Ex-
ccllentiáját kebelében tisztelni szerentsé-
je lehetett. Ugyan is tisztelt Pátriárka 
Érsek ÖrÉxcellentiája, October 18-kán 
Egerből útját a' Jászságba, mint Érseki 
Megyéjének egyik igen népes Kerületé
be vette, hogy a' Bérmálás Szentségé
benrészeltesse azon népet , melly vata-. 
mint hazája, és Fejedelme eránt vonszó 
hűségéről , ügy a' Val láshoz, és annak 
buzgó Papjaihoz viseltető j ó indulatjá
ról ismeretes. 

A ' Jász Kerület a' Pátriárka Érsek
nek személyében a' Magyar Anya Szent 

Egyháznak jeles virtusókkal, tündöklő F ö 
Papját, és Megyéjének Lelki F ö Pászto
rá t , örvendezve várta, és illő teljes tisz
telettel fogadta. Hét napot töltött O Ex-, 
cellentiája az Anya Városban Jászberény
b e n , hol a' fogházakat is meglátogatta; 
a' Bérmálásnak Szentségében pedig 6000 
lelket részeltetett. Onnét Jász-Ladányba' 
vette útját, a' Nemzeti Jász lovagoknál', 
tisztelkedő kérések mellet t , és Apostoli 
utazásának folytában Jász Apáth'i, és Árok
szállás népes Városokban; nem . kü löm-
ben Jász-Fénszaru -Közönségében több 
napok alatt,a' Bérmálás Szentségét 16272 
számú Hívekre adta fe l : Apostoli tün
döklő Erköltsének, . és emberszerető le-
botsátkozásának felejthetetlen emlékeze
tet hagyván azok közöt t , kik a' valódi 
Érdemeknek ol ly örömest hódolnak! Jász-
Apáflű felé folytatott útjában megláto
gatta Érsek Ö Excellentiája Jász Kissé-
r e n , a' mostan építésben lévő R. Katho-
lika Egyháznak készülését, mellynek kö
vetésére 0 ExCellentiája, már e lőre Apos 
toli példás buzgósággal 5ooo frt. segede
lemmel adakozott. 

Octob. 20-dikán a' Pannon hegyén 
meghalt Méltóságos és Fő Tisztelendő 
N ó v á k Chrisostomus U r , a' Pannon he
gyi Sz. Márton] jeles F ö Klastrománok ,-
valamint a' Magyar országi K o r o n á h o z 
tartozó egyébj 'Klastrómoknak F ö Apá 
tura, és örökös Praesidense, Királyi Ta-
nátsos, életének 85 ik esztendejében. 

P e s t , Oct. 27-kén. N. Tisztelendő 
S z a b ó János az Esztei-gomi Érseki M e 
gyének áldozó papja , és a' Pesti Kir. 
Egyházi Ncvendékségnek a' tudományos 
tárgyakban Igazgatója, a' Theologiához 
tartozandó tudományokból a' szoros vis-
gálalokon ditsérelesen állal ke lvén, Oct. 
27-dikén F ö próbatételét és tudományos 
vitatásait sok. jeles Úri Vendégeknek , kü
lönösön az Ország' Prímásának Rudnai 
és Divékujfalui l \ u d n a y Sándor Ö Her-



tzegségének; a' Tudományok Pártfogó
jának és Nagy Mecénásának jelenlétében 
jeles és velős vetélkedések közt a' K. Uni-
•verszitás'nagy palotájában kiál lván, ma
gát a' Theologiai Doc to r i rangra érde
messé tette. 

B a l a s s a G y a r m a t Oct. 12-dikén. 
A' f. bórtap 8 , 9 , és 10-dikén tartatolt 
itt Ns Nógrád Vármegyének Tiszti Szék-
líjító Gyűlése Buzini G r ó f Méltóságos 
K e g l e y i c h G á b o r T s . K. Kamarás, 
Magyar Kir. Helytartó Tanátsos Úrnak 
és ezen Megye Fö Ispányának elölűlése 
alatt; mellyen a' számba vett Megyebél i 
55oo egynehány Szavazó Nemesek köz
zül mintegy őooo-en jelentek meg. A' 
Gyűlés fényét két Fö Ispány Uraknak,-
számos Mágnásoknak, Ts . K. Kamarás 
és Tanátsos Uraknak, valamint több Ns 
Vármegyék Kiküldöltségeinek jelenlétek 
is nevelte. A ' F ö Ispány Ur O Nagysága 
fontos foglalatú ékes Beszéddel nyitotta 
meg a' Gyűlés t , mellynek végével , mi
nekutánna a' Megyének Nagyérdemű El
ső Al-Ispánya' eddig viselt Hivataláról 
végképpen lemondot t , és a' Méltóságos 
F ö Ispány Ú r , a' Tiszti "Kar választásá
ra nézve , az eddig volt F ö Jegyző Urat 
Hivatalában meghagyta , ' s még Némel-
lyeket Hivatalokra kinevezett; a' Tiszti 
Kar megújítása felkiáltás által ment vég
hez . Me l ly szerént: 

Első Al-Ispány, Moysfalvai Tekin
tetes G y u r t s á n y i Gábor Úr. 

Második A l Ispány, Ts . T i h a n y i 
Ferentz Ur . 

F ö Jegyző T . Sipeki B a 1 á s István Úr. 
Fo-Adószedök: T T . Benitzki é sMi-

• £ V n y , e . 1

1 ? . e n i t z k 3 r L a Í o s , és Egyházos-
B a s t h i B a s t h y Dániel Urak. 

' Fo-Szolga-Bírák: T . T . ZalukaiHor 
v a l li - V o x i t h Antal a' Füleki , Szii»vi 
,T r a j 11 e r István a' Kékkőig Ha ám 
Imre a' L o s s ó n c z i , és F. Kubini Kubi-
n y i Ferentz Urak a' Szélsényi Járásban.-
Al-Szolga B í r á k : Minay Bornemisza 
István, Belusi B a r o ' s Maximilián, Szé-
t s é n y i Miklós , Mikófalui B e kényi 
J á n o s , Szántói Szabó Ferentz, Sz, Mik
lósi és Óvári P ó n g r á c z.Antal, Közép-
Géczi S z e r e m y Antal , és SzandaiSré 
t e r M i h á l y Urak. — F ö Biztos: Eotsá-
ri M o c s á r y Imre. K ö z Bátorságra ügye
lő B i z t o s o k , Minay B o r n e m i s z a Jó
'sef, és Horválhi , H o r v á t h y Ferentz 
U rak. 

A l - J e g y z ö k : Baróthi H u s z á r Jó-
. 'sef, ésifjabb Szandai S r é te r János Urak. 

Tiszti Fö-Ügyész : L u k o v i c h Gá
b o r Úr ; f A l -Ügyész : Szandai Sréter 
Miklós , Úr. — Exac to r : Somoskő i 
István Ú r , Kapitány M es t e r h á z y An
tal Úr. . 

A ' p é n z folyamat November 6-dikan; 
közép árr: 

A ' Státus' 5p . Centes Obligátzióji Q5 
A z 1820 bé l i sorsosok, ' i545/* 
A z i82 i -bé l i hasonlók, i a 5 i ö / j ? 
Bétsvárosa 2 1 p p . Centes Bankó OMi-

gá tz ió j i ,48 1 A for. keltek,mind Conv. 
A' Bank-Aktz i ák keltek io85 forinton 

Conv. Pénzben. 

J o b b í t á s . A ' M . Kur í r 5 7 d i ^ ' 
m ú darabjában , a' 3o2-diklapon:Uaes 
sza alatt, e' helyett: neve napira , 
vastassék : születése napjára. \ 

E g y Tudományos Hirdetéssel egyu t t> 
E u r ó p a Közönséges Földleírása letoi. 


